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ENGLISH

EU DECLARATION OF CONFORMITY

The full EU Declaration of Conformity for this product, including conformity
with Directives 2014/30/EU (EMC) and 2011/65/EU (RoHS), is available at:

ieaf, bil o en/ t/d load
WWW.| C /support/

SAFETY INSTRUCTIONS

Read these Safety Instructions and the Operating Manual carefully before using the
device. If you do not follow these instructions or do not understand them, this could lead to
death, severe injuries and damage to the device. You can find the current Operating Manual at

Id load

www.isaf bile.com/en/support
Only trained users who are qualified in the use of Ex devices in explosion hazardous areas and
who have read and understood the Operating Manual may use this device.

» Follow all instructions given on the device and on the packaging.

» Follow local safety regulations.

EX-RELEVANT SAFETY REGUALTIONS

» Only use the device outside of explosion hazardous areas.

» Only charge the 1S380.x and its battery.

» Only charge at ambient temperatures between 0 °C to +45 °C (+32 °F to +113 °F).

FURTHER SAFETY ADVICES

» Use the desktop charger under dry indoor conditions only.

» Do not use the desktop charger near any flammable or explosive substances.

» Do not use the desktop charger in environments with much dust, humidity, or excessively
high or low temperatures.

» Do not expose the desktop charger to strong magnetic fields, such as are emitted from
induction ovens or microwave ovens.

» Do not open the device or carry out any repairs yourself.

DEUTSCH

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Die vollstandige EU-Konformitétserklarung fiir dieses Produkt, einschlieBlich der Konformitét
mit den Richtlinien 2014/30/EU (EMV) und 2011/65/EU (RoHS), ist abrufbar unter:
www.isafe-mobile.com/de/support/downloads

SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie diese Sicherheitsvorschriften und die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch
bevor Sie das Gerat benutzen. Wenn Sie die Sicherheitshinweise nicht beachten oder nicht
verstehen, kann dies zu Tod, schweren Verletzungen und Schaden am Gerét fiihren. Die aktu-
elle Bedienungsanleitung finden Sie unter www.isaf bile.com/de/support/downloads
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Nur geschulte Benutzer, die fiir den Einsatz von Ex-Gerdten in explosionsgefahrdeten Bereichen
qualifiziert sind und diese Bedienungsanleitung gelesen und verstanden haben, diirfen dieses
Gerét benutzen.

» Beachten Sie alle Anweisungen auf dem Gerat und auf der Verpackung.

» Befolgen Sie die 6rtlichen Sicherheitsvorschriften.

EX-RELEVANTE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN

» Verwenden Sie das Gerat nur auBerhalb von explosionsgeféhrdeten Bereichen.

» Laden Sie ausschlieBlich das 1S380.x und dessen Batterie.

» Laden Sie nur bei Umgebungstemperaturen zwischen 0 °C bis +45 °C (+32 °F bis +113 °F).

WEITERE SICHERHEITSHINWEISE

» Benutzen Sie das Ladegerat nur in trockenen Innenrdumen.

» Benutzen Sie das Ladegerat nicht in der Ndhe von brennbaren oder explosiven Substanzen.

» Benutzen Sie das Ladegerét nicht in feuchter, staubiger oder zu warmer oder zu kalter
Umgebung.

» Setzen Sie das Ladegerdt nicht starken elektrischen Magnetfeldern aus, wie sie z. B. von
Induktionsherden oder Mikrowellenéfen ausgehen.

» Offnen Sie das Gerét nicht und fiihren Sie keine Reparaturen selbst durch.

CESKY

PROHLASENI O SHODE EU
Uplné znéni prohlaseni o shodé EU pro tento vyrobek, véetné shody
se smérnicemi 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS), je k dispozici na adrese:

oo f hile.com/en/ Id load
WWW. c pport

BEZPECNOSTNi POKYNY

Pied pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tyto bezpecnostni pokyny a navod k obsluze.
Pokud nebudete dodrzovat tyto pokyny nebo jim nerozumite, mize to vést k smrtelnému
Urazu, vaznym poranénim a poskozeni zafizeni. Aktudlni Navod k obsluze najdete na webu

faf, bile com/an /. +/d load
WWW. C /support/

Toto zafizeni mohou pouzivat jen osoby, které jsou kvalifikované pro préci se zafizenimi Ex v
prostiedi s nebezpecim vybuchu, a které si precetly a pochopily tento Navod k obsluze.

» Postupujte podle viech pokynii na zafizeni a na obalu

» Dodrzujte mistni bezpeénostni pravidla.

BEZPECNOSTNI PREDPISY PRO VYBUSNE PROSTREDI

» Zatizeni pouzivejte mimo oblasti s nebezpecim vybuchu.

» Nabijejte pouze 1S380.x a baterii zafizeni.

» Nabijejte pouze pfi okolni teploté 0 °C az +45 °C (+32 °F az +113 °F).
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DALSI RADY TYKAJICi SE BEZPECNOSTI

» Pouzivejte nabijecku pouze ve vnitinich suchych prostorach.

» Nepouzivejte nabijecku pobliz hotlavych nebo vybusnych latek.

» Stolni nabijecku nepouzivejte v prostiedich, kde je hodné prachu, vlhkosti nebo mimofadné
vysoké nebo nizké teploty.

» Stolni nabijecku nevystavujte silnym magnetickym polim, jako jsou napfiklad pole vyzafovana
indukénimi sporaky nebo mikrovinnymi troubami.

» Zatizeni neotevirejte, ani sami neprovadéjte zadné opravy.

DANISH

EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING
Den fulde EU-overensstemmelseserklaering for dette produkt, herunder overensstemmelse
med direktiv 2014/30/EU (EMC) og 2011/65/EU (RoHS), findes pa:
p load
t/

i £ bil: m/en
WWW.| com/en/supp

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Laes sikkerhedsinstruktionerne og betjeningsvejledning omhyggeligt, for du tager
enheden i brug. Hvis du ikke fglger denne vejledning eller ikke forstar dem, kan det medfere
dedsfald, alvorlige kvaestelser og beskadigelse af enheden. Du kan finde den aktuelle betje-
ningsvejledning pa ww.isaf bile.com/en/support/d load
Kun uddannede brugere, der er kvalificeret til brug af Ex-enheder i omrader med eksplosionsfare,
og som har laest og forstaet denne betjeningsvejledning, ma anvende enheden.

» Folg alle instruktioner pa enheden og pa emballagen.
» Overhold lokale sikkerhedsregler.

EX-RELEVANTE SIKKERHEDSBESTEMMELSER

» Anvend kun enheden uden for omrader med eksplosionsfare.

» Oplad kun 15380.xog tilherende batteri.

» Oplad kun ved en omgivende temperatur pa mellem 0 °C og +45 °C (+32 °F og +113 °F).

YDERLIGERE SIKKERHEDSRAD

» Brug kun opladeren i tarre, indenders rum.

» Undlad at bruge bordopladeren i naerheden af breendbare eller eksplosive stoffer.

» Undlad at bruge bordopladeren i miljger meget meget stov, fugt eller med meget hgje eller
meget lave temperaturer.

» Undlad at udsatte bordopladeren for staerke magnetfelter, som f.eks. fra induktionsovne eller
mikrobglgeovne.

» Undlad at abne enheden eller selv udfere reparationer.
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ESPANOL

DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA UE
La Declaracion de conformidad de la UE completa de este producto, que incluye la conformi-
dad con las Directivas 2014/30/UE (CEM) y 201 1/65/UE (RoHS), esta disponible en:

£ bile.com/en/: +/d
PP

WWW.i t/

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

Lea detenidamente estas Instrucciones de seguridad y el Manual de instrucciones antes
de utilizar el dispositivo. Si no sigue estas instrucciones o no las entiende, corre peligro de
muerte, lesiones graves y dafios en el dispositivo. Encontrara el Manual de operacion actual
en www.isaf bile.com/en/support/d load.

Este dispositivo solo puede ser utilizado por usuarios cualificados en el uso de dispositivos
Ex en &reas afectadas por peligro de explosion y que hayan leido y entendido este Manual de
operacion.

» Siga todas las instrucciones indicadas en el dispositivo y en el embalaje.

» Siga las normas de seguridad locales.

REGLAMENTOS DE SEGURIDAD RELEVANTES PARA LAS ZONAS CON RIESGO DE
EXPLOSION

» Utilice el dispositivo solo fuera de las areas afectadas por peligro de explosion.

» Cargue Unicamente el 1IS380.x y su bateria.

» Cargue solo a temperaturas ambiente entre 0 °Cy +45 °C (+32 °F y +113 °F).

OTROS CONSEJOS DE SEGURIDAD

» Utilice el cargador de sobremesa tinicamente en condiciones de interior secas.

» No cargue el cargador de sobremesa cerca de sustancias inflamables o explosivas.

» No utilice el cargador de sobremesa en entornos con mucho polvo, humedad o temperaturas
excesivamente altas o bajas.

» No exponga el cargador de sobremesa a campos magnéticos potentes, como los que emiten
los hornos o los microondas.

» No abra el dispositivo ni realice ninguna reparacién usted mismo.

suomi

EU:N VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Taman tuotteen tdydellinen EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus, joka kattaa direktiivien
2014/30/EU (EMC) ja 2011/65/EU (RoHS) vaatlmustenmukalsuuden on saatavilla osoitteessa:

< hil m/en/ t/d 1
wWww.i C pport/
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TURVALLISUUSOHJEET

Lue ndma turvallisuusohjeet ja kdyttoohje huolellisesti ennen laitteen kdyttod. Jos
et noudatanaita ohjeita tai ymmarra niitd, se voi aiheuttaa kuoleman, vakavia vam-
moja tai laitevaurioita. Kdyttoohjeen uusin version on aina saatavana osoitteessa
www.isaf bile.com/en/support/d load
Laitetta saavat kdyttaa ainoastaan koulutetut kayttajat, jotka ovat perehtyneet Ex-laitteiden
kéyttoon rajahdysvaarallisissa tiloissa sekd lukeneet taman kayttoohjeen jaymmartaneet sen
sisallon.
» Noudata kaikkia laitteeseen ja sen pakkaukseen merkittyja ohjeita.

» Noudata paikallisia turvallisuusmaarayksia.

EX-MAARAYKSIIN LIITTYVAT TURVALLISUUSMAARAYKSET

» Laitetta saa kdyttad ainoastaan rajahdysvaarallisten tilojen ulkopuolella.

» Tarkoitettu vain 1S380.x ja sen akun lataamiseen.

» Lataaminen sallittu ainoastaan 0 ... +45 °C:n ympaériston lampétilassa (+32 ... +113 °F).

MUITA TURVALLISUUSOHJEITA

» Kayta poytaélaturia vain kuivissa sisatiloissa.

» Ala kayta poytalaturia helposti syttyvien tai réjahtévien aineiden lahella.

» Ala kdyta poytalaturia erittdin polyisessi tai kosteassa ymparistdssa tai liian kuumassa tai
kylmassa lampotilassa.

» Ala poytalaturia esimerkiksi induktioliesien tai mikroaaltouunien tuottamalle voimakkaille
magneettikentille.

» Ald avaa laitetta tai korjaa sité itse.

FRANCAIS

DECLARATION DE CONFORMITE UE

La déclaration de conformité UE compléte relative a ce produit, attestant notamment de la
conformité aux directives 2014/30/UE (CEM) et 2011/65/UE (RoHS), est disponible a I'adresse
suivante:

www.isafe-mobile.com/fr/support/telechargements

CONSIGNES DE SECURITE

Avant d'utiliser I'appareil, lisez attentivement les présentes consignes de sécurité et
le mode d’emploi. Si vous ne respectez pas les Instructions de sécurité ou que vous ne
les avez pas comprises, cela peut provoquer la mort ou de graves blessures et en-
dommager I'appareil. La version actuelle du Mode d’emploi est disponible a I'adresse
www.isafe-mobile.com/fr/support/telechargements
L'utilisation de cet appareil est strictement réservée aux utilisateurs dament qualifiés pour
I'utilisation d’appareils antidéflagrants dans les zones a risque d'explosion ayant lu et compris le
présent Mode d’emploi.
» Observez toutes les instructions sur I'appareil et sur I'emballage.
» Observez les consignes de sécurité locales.
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REGLES DE SECURITE ATEX

» Utiliser uniquement I'appareil en dehors des zones a risque d’explosion.

» Recharger uniquement le IS380.x et sa batterie.

» Recharger uniquement a des températures ambiantes comprises entre 0 °C et +45 °C (+32 °F a +113 °F).

CONSEILS DE SECURITE COMPLEMENTAIRES

» Utiliser uniquement le chargeur de bureau en intérieur et en présence d'un climat sec.

» Ne pas utiliser le chargeur de bureau a proximité de substances inflammables ou explosives.

» Ne pas utiliser le chargeur de bureau dans les environnements trés poussiéreux, humides ou
ol réegnent des températures trop élevées ou trop basses.

» Ne pas exposer le chargeur de bureau a des champs magnétiques puissants, tels que ceux
émis par les fours a induction ou les fours a micro-ondes.

» N'ouvrez pas |'appareil et n‘effectuez pas non plus vous-méme des réparations.

MAGYAR

EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

A termékre vonatkozo teljes EU-megfelel6ségi nyilatkozat, amely tartalmazza a
2014/30/EU (EMC) és a 2011/65/EU (RoHS) iranyelveknek valé megfelelést, az alabbi
linken érhetd el:

www.isafi bile.com/en/support/d load

BIZTONSAGI UTASITASOK

A késziilék hasznalata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a biztonsagi és hasznalati kézi-
kényvet. Ha nem tartja be vagy nem érti meg ezeket az utasitasokat, az halalhoz, sulyos
sérllésekhez és az eszkoz karosodasahoz vezethet. Az aktudlis hasznalati kézikonyvet a
www.isaf bile.com/en/support/d loads cimen talalja.

A késziiléket csak olyan képzett felhasznalok hasznalhatjak, akik rendelkeznek az Ex eszkdzok
robbanasveszélyes teriileteken torténd hasznalatara vonatkozo képesitéssel, és akik elol-
vastak és megértették ezt a kezelési itmutatot.

» Kovesse az eszkdzon és a csomagolason feltiintetett Gsszes utasitast.

» Tartsa be a helyi biztonséagi elirasokat.

EX-RELEVANS BIZTONSAGI ELOIRASOK

» Az eszkozt csak robbandasveszélyes teriileten kiviil hasznalja.

» Csak az 1S380.x és annak akkumulatorat tltse.

» Csak 0 °C és +45 °C (+32 °F és +113 °F) kozotti kornyezeti hémérsékleten toltse fel.

TOVABBI BIZTONSAGI TANACSOK

» Az asztali tolt6t csak szaraz beltéri korilmények kozott hasznalja.

» Ne hasznélja az asztali toltét gyulékony vagy robbanésveszélyes anyagok kozelében.

» Ne hasznélja az asztali toltét olyan kornyezetben, ahol nagy a por, a pératartalom vagy tul
magas illetve tul alacsony a hémérséklet.

Gsafe MOBILE



» Ne tegye ki az asztali tolt6t er6s magneses mezének, amelyet példaul indukcios siiték vagy
mikrohulldamd stiték bocsatanak ki.

» Ne nyissa ki az eszkozt, és ne végezzen semmilyen javitast.

ITALIANO

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

La dichiarazione di conformita UE completa relativa a questo prodotto, che attesta la confor-
mita alle direttive 2014/30/UE (EMC) e 201 1/65/UE (RoHS), & disponibile all‘indirizzo:

f hile.com/en/ Id
Www.i c pport

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Prima di utilizzare il dispositivo, leggere le Istruzioni di sicurezza e il Manuale di istruzioni.
Se non ci si attiene a queste istruzioni o non le si comprendono chiaramente, ne potrebbero
conseguire morte, lesioni graV| e danni al dispositivo. Il Manuale di |stru2|on| aggiornato &
disponibile all'indirizzo www.isaf bil /d. |

com/en/: t
PP

L'uso del dispositivo & consentito unicamente agli utenti addestrati qualificati nell’'uso di
dispositivi esplosivi in aree a rischio di esplosione e che hanno letto e compreso il presente
Manuale diistruzioni.

» Seguire le istruzioni in dotazione al dispositivo e riportate sulla confezione.

» Attenersi alle norme di sicurezza locali.

NORME DI SICUREZZA PER LA PROTEZIONE DA ESPLOSIONI

» Utilizzare il dispositivo unicamente al di fuori delle aree a rischio di esplosione.

» Utilizzare il dispositivo esclusivamente per ricaricare lo 1IS380.x e la sua batteria.

» Caricare il dispositivo solo se la temperatura ambiente € compresa tra 0 e +45 °C
(+32e +113 °F).

ULTERIORI INDICAZIONI DI SICUREZZA

» Utilizzare il caricabatterie da tavolo solo in ambiente interno asciutto.

» Non usare il caricabatterie da tavolo nei pressi di sostanze inflammabili o esplosive.

» Non usare il caricabatterie da tavolo in ambienti con molta polvere, umidita o temperature
eccessivamente alte o basse.

» Non esporre il caricabatterie da tavolo a forti campi magnetici, come quelli emessi da forni a
induzione o forni a microonde.

» Non aprire il dispositivo e non eseguire personalmente le riparazioni.

NEDERLANDS

EU-CONFORMITEITSVERKLARING
De volledige EU-conformiteitsverklaring voor dit product, inclusief de conformiteit
met de richtlijnen 2014/30/EU (EMC) en 2011/65/EU (RoHS), is te vinden op:

f bil P Id
wWww.i C pport/
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees de veiligheidsinstructies en de bedieningshandleiding aandachtig door voordat u het
apparaat gaat gebruiken. Als u deze instructies niet opvolgt of niet begrijpt, kan dit leiden tot
de dood, ernstlg letsel en schade aan het apparaat U vindt de huidige bedieningshandleiding

bil f

£ 1, /e
op WWW.i C /support/d

Dit apparaat mag alleen worden gebruikt door getrainde gebruikers die bekend zijn met het
gebruik van Ex-apparaten in explosiegevaarlijke gebieden en die deze bedieningshandlei-
ding hebben gelezen en begrepen.

» Volg alle instructies op die staan vermeld op het apparaat en op de verpakking.

» Volg alle lokale veiligheidsvoorschriften op.

EX-RELEVANTE VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

» Gebruik het apparaat alleen buiten explosiegevaarlijke gebieden.

» Laad alleen de 1S380.x en de bijbehorende accu op.

» Laad alleen op bij omgevingstemperaturen tussen 0 °C en +45 °C (+32 °F tot +113 °F).

OVERIGE VEILIGHEIDSADVIEZEN

» Gebruik de desktopoplader alleen in droge binnenruimtes.

» Gebruik de desktopoplader niet in de buurt van brandbare of explosieve substanties.

» Gebruik de desktopoplader niet in omgevingen met veel stof, hoge vochtigheid of buitenge-
woon hoge of lage temperaturen.

» Stel de desktopoplader niet bloot aan krachtige magnetische velden, zoals van inductieovens
of magnetrons.

» Open het apparaat niet en voer niet zelf reparaties uit.

NORSK

EU-SAMSVARSERKLARING

Den fullstendige EU-samsvarserklaeringen for dette produktet, inkludert samsvar
med direktivene 2014/30/EU (EMC) og 2011/65/EU (RoHS), er tilgjengelig pa:

£ bil m/en/: t/d 1
www.i C pport/

SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Les disse sikkerhetsinstruksjonene og brukerhandboken noye far du bruker enheten.
Hvis du ikke folger disse instruksjonene eller ikke forstar dem, kan dette fore til dedelige eller
alvorllge personskader og skader pa enheten. Du finner den aktuelle brukerhandboken pa
WWW.i bil load

com/en/: t/d
pport/

Kun opplaerte brukere som er kvalifisert for bruk av Ex-enheter i eksplosjonsfarlige omrader
og som har lest og forstatt denne brukerhandboken, kan bruke denne enheten.

» Folg alle instruksjonene pa enheten og emballasjen.

» Folg lokale sikkerhetsregler.

@safe MOBILE 11



EX-RELEVANTE SIKKERHETSFORSKRIFTER

» Enheten ma kun brukes utenfor eksplosjonsfarlige omrader.

» Enheten skal kun brukes til lading av 1S380.x og dens batteri.

» Enheten skal kun lades i omgivelsestemperaturer mellom 0 °C og +45 °C (+32 °F til +113 °F).

ANDRE SIKKERHETSRAD

» Bordladeren ma kun brukes innenders og skal ikke utsettes for fuktighet.

» Bordladeren skal ikke brukes naer brennbare eller eksplosive substanser.

» Bordladeren skal ikke brukes i miljger med mye stov eller fuktighet, eller i svaert hoye eller lave
temperaturer.

» Ikke utsett bordladeren for sterke magnetiske felt, for eksempel slike som avgis fra induksjon-
sovner eller mikrobglgeovner.

» Ikke apne enheten eller utfor reparasjoner selv.

POLSKI

DEKLARACJA ZGODNOSCI UE
Petna tre$¢ deklaracji zgodnosci UE dla tego produktu, obejmujgca zgodnosé
z dyrektywaml 2014/30/UE (EMQ) i 2011/65/UE (RoHS),Jest dostepna pod adresem:

www.isaf bile.com/en/: t/d

PP

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia uwaznie przeczytac niniejsze ins-
trukcje bezpieczenstwa i instrukcje obstugi. Brak przestrzegania tych instrukgji lub
brak ich zrozumienia moze doprowadzi¢ do $mierci, powaznych obrazen ciata i us-
zkodzenia urzadzenia. Aktualnq wersje Instrukcji obslugl mozna znalez¢ na stronie

£ bil P Id 1
wWww.i C pport/

Z urzadzenia moga korzystac wytgcznie uzytkownicy przeszkoleni, wykwalifikowani do obstu-
gi urzadzen Ex w strefach zagrozonych wybuchem, ktérzy przeczytali i zrozumieli niniejszg
Instrukcje obstugi.

» Przestrzegac wszystkich instrukcji podanych na urzadzeniu i opakowaniu.

» Przestrzegac lokalnych przepiséw bezpieczenstwa.

PRZEPISY BEZPIECZENSTWA PRZECIWWYBUCHOWEGO

» Urzadzenia uzywac wytacznie poza obszarami zagrozonymi wybuchem.

» tadowac wytacznie 1S380.x i jego baterie.

» tadowad wytacznie w temperaturze otoczenia w przedziale od 0 °C do +45 °C (+32 °F to +113 °F).

DODATKOWE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

» tadowarke biurkowa uzywac wytacznie w suchych pomieszczeniach wewnatrz.

» Nie uzywac tadowarki biurkowej w poblizu jakichkolwiek substancji tatwopalnych lub
wybuchowych.

» Nie uzywac tadowarki biurkowej w warunkach duzego zapylenia, duzej wilgotnosci, w bardzo
niskich lub wysokich temperaturach.

@safe MOBILE



» Nie wystawiac tadowarki biurkowej na dziatanie silnych pél magnetycznych, np. emitowanych
z piecow indukcyjnych lub kuchenek mikrofalowych.
» Nie otwierac urzadzenia i nie wykonywac zadnych napraw samodzielnie.

PORTUGUES (EV)

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE DA UE
A Declaragao de Conformidade da UE completa para este produto, incluindo a conformidade
com as Diretivas 2014/30/UE (EMC) e 2011/65/UE (RoHS), esta disponivel em:

feaf hil len/ t/d load
WWW.| C /support/

INSTRUGOES DE SEGURANGA

Leia atentamente estas instrugdes de seguranga e o manual de funcionamento antes de
utilizar o dispositivo. A inobservancia ou incompreensao destas instru¢des pode levar a morte,
ferimentos graves e danos no dispositivo. Pode encontrar o atual manual de funcionamento em
www.isaf bile.com/en/support/d load
Apenas utilizadores devidamente formados e qualificados para a utilizagao de dispositivos
destinados a serem utilizados em atmosferas potencialmente explosivas e que tenham lido
e compreendido este manual de funcionamento podem utilizar este dispositivo em areas de
risco de explosao.

» Siga todas as instrugdes presentes no dispositivo e na embalagem.

» Siga as normas de seguranca locais.

NORMAS DE SEGURANCA EX-RELEVANTES

» Utilize o dispositivo apenas fora de areas de risco de explosao.

» Carregue apenas 0 1S380.x e a sua bateria.

» Carregue apenas a temperaturas ambiente entre 0 °C e +45 °C (+32 °F a +113 °F).

OUTRAS ORIENTAGOES DE SEGURANGA

» Utilize o carregador apenas em espagos interiores secos.

» Nao utilize o carregador perto de substancias inflamaveis ou explosivas.

» Nao utilize o carregador em ambientes com muito pé ou humidade ou com temperaturas
extremamente altas ou baixas.

» Nao exponha o carregador a campos magnéticos fortes, como aqueles emitidos por fornos de
indugdo ou micro-ondas.

» Nao abra o dispositivo, nem efetue qualquer reparagao.

PORTUGUES (BR)

Leia atentamente estas Instrugdes de Seguranca e o Manual de Operacao antes de utilizar
o dispositivo. Se vocé ndo seguir estas instrugdes ou nao as compreender, isso poderd levar a
morte, a ferimentos graves e a danos no dispositivo. Vocé pode encontrar o presente Manual de
Operagdes em www.isaf bile.com/en/support/d load
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Apenas usudrios treinados, que sejam qualificados para o uso de dispositivos Ex em dreas de
risco de explosdo e que tenham lido e compreendido este Manual de Operagdes tém permis-
sdo para utilizar este dispositivo.

» Siga todas as instrugdes fornecidas no dispositivo e na embalagem.

» Siga os regulamentos de seguranca locais.

REGULAMENTOS EX-RELEVANTES DE SEGURANCA

» Use o dispositivo somente fora de areas com risco de exploséo.

» Carregue apenas 0 1S380.x e sua bateria.

» Carregue o dispositivo apenas em temperaturas ambiente entre
0°Ce+45°C(+32°Fa+113°F).

OUTRAS INSTRUGCOES DE SEGURANGA

» Use o carregador de mesa apenas sob condi¢des internas secas.

» Néo use o carregador de mesa perto de substancias inflamaveis ou explosivas.

» Nao use o carregador de mesa em ambientes com muita poeira ou umidade, ou em tempera-
turas muito altas ou muito baixas.

» Nao exponha o carregador de mesa a campos magnéticos fortes, como os emitidos por
fornos por indugao ou micro-ondas.

» Nao abra o dispositivo nem efetue reparos por conta prépria.

PYCCKUN

AEKJAPALNA O COOTBETCTBUU EC
MoNHbIN TEKCT AeKNapaLmm o COoTBETCTBUN TpeboBaHuam EC Ana AaHHOro n3fenus, Bknioyan
cooTBeTCTBME AUpeKTBam 2014/30/EC (SMC) n 201 1/65/EC (RoHS), pocTyneH no agpecy:

bile.com/en/: d 1

www.isafi pport/

WHCTPYKLUUN MO BE3OMNACHOCTU

Mepep ncnonb3oBaHWeM YCTPOICTBA BHUMATENBHO NPOUTHUTE HacToALme
MHCTpyKLUMM No TeXHUKe 6e30NacHOCTY 1 PyKoBOACTBO MO SKcnnyaTayun. Ecnv Bbl He
BbiNoNHAeTe TPe6OBaHNA HACTOAMX UHCTPYKLIMIA MU He MOHUMaETe UX 3HaJeHNe,
3TO MOXET NPUBECTU K CMePTH, TAXKeNbIM TPaBMaM USIN BbIXOAY YCTPOWCTBa U3
cTpoA. TeKyu.wlvl BapmaHT PYKOBOACTBA MO 3KCN/yaTaLi MOXHO HalTU NOpP CCbinke

£ m/en/: t/d load
www.i C pport/

K aKcnnyaTaunm HacTOALLEro yCTpoiicTBa A0NYCKaloTCA TONbKO 06YUYeHHbIe NoNb30BaTeNu, KoTopble
obnagaiott o6palLeHVs ¢ B3pbIBO {HBIMI YCTPONCTBaMM BO B3PbIBOOMNACHOM
Cpefe 11 KOTopble MPOU/IY 1 MOHAM TPEGOBaHWS HAaCTOALLErO PyKOBOACTBA MO JKCrIyaTaLmn.

» BbINONHANTE BCe MHCTPYKLWM, HAHECEHHDIE HA KOPMYC YCTPONCTBA I HA YNAKOBKY.

» BbINOnHANTe MECTHbIE NPaBIa TEXHUKN 6€30MacHOCTU.
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MPABUJIA TEXHUKN BE3OMACHOCTU, OTHOCALLMECA K B3PbIBOBE3OMACHbIM
YCTPONCTBAM
» Vicnonb3oBaTb yCTpOﬁCTBO TONIbKO BHE B3PbIBOOMACHbIX 30H.
» 3apaxaTb ToNbKo 1S380.X 11 ero akkymynaTtop.
» 3apAxaTb TONIbKO B ANana3oHe TemnepaTyp okpysatoLiero Bo3ayxa ot 0 4o +45 °C
(o7 +32 go +113 °F).

COBETbI MO BE3OMACHOCTU

» Vicnonb3oBaTb HaCTONbHOE 3apAJHOE YCTPONCTBO TOMLKO B CYXNX MOMELLEHNAX.

» He ucnonb3oBaTh HaCTO/bHOE 3apPAAHOE YCTPOWCTBO BO3/1e FOPIOUX UM B3PbIBUATHIX
BellecTs.

» He ncnonb3oBaTb HacToNbHOE 3apAagHoe yCTpOIﬁCTBO B yCNoBuAX CUnbHON 3anblIeHHOCTH,
BJTAXKHOCTN UK YPE3MEPHO BbICOKNX NN HU3KNX TeMnepaTyp.

» He noasepratb HacTONbHOE 3apAfjHOE YCTPONCTBO BO3AENCTBIIO CUNbHbBIX
3/1IEKTPOMArHUTHbIX Noneu, Co3gaBaemMbiX NHAYKLUNOHHBIMWU TN MUKPOBOJTHOBbIMM NeYamu.

» 3anpeljaeTca OTKPbIBaTb KOPMYC YCTPOWCTBA U MPOBOANTH CAMOCTOATESbHbIA PEMOHT.

SVENSKA

EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

Den fullstandiga EU-forsdkran om 6verensstaimmelse for denna produkt, inklusive 6verens-
stammelse med direktiven 2014/30/EU (EMC) och 2011/65/EU (RoHS), finns tillganglig pa:
load

www.isaff bile.com/en/: t/d

PP

SAKERHETSANVISNINGAR

Las dessa sakerhetsinstruktioner och bruksanvisningen noggrantinnan du anvander
enheten. Om du inte féljer dessa instruktioner eller om du inte forstar dem, kan det leda till
ddéden, allvarliga personskador och skador pa enheten. Du hittar den aktuella bruksanvisnin-
gen pa www.isaf bile.com/en/support/d load
Enbart utbildade anvéandare som vet hur man anvander Ex-enheter i explosionsfarliga
omraden och som har last och forstatt denna bruksanvisning far anvanda denna enhet.

» Folj samtliga instruktioner pa enheten och pa férpackningen.

» Folj lokala sékerhetsférordningar.

EX-RELEVANTA SAKERHETSFORESKRIFTER

» Anvénd enheten enbart utanfér explosionsfarliga omraden.

» Ladda endast 1S380.x och det tillhérande batteriet.

» Ladda endast vid omgivningstemperaturer pa 0 °C till +45 °C (+32 °F till +113 °F).

YTTERLIGARE SAKERHETSREKOMMENDATIONER

» Anvédnd endast skrivbordsladdaren i torra inomhusmiljer.

» Anvénd inte skrivbordsladdaren i narheten av brandfarliga eller explosiva amnen.

» Anvénd inte skrivbordsladdaren i miljoer med mycket damm, fukt eller mycket hoga eller laga
temperaturer.

Gsafe MOBILE
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» Utsatt inte skrivbordsladdaren for starka magnetfalt, till exempel sddana som avges fran
induktionsugnar eller mikrovagsugnar.
» Oppna inte enheten eller reparera inte sjalv.

HRVATSKI

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI
Cjelovita EU izjava o sukladnosti za ovaj proizvod, uklju¢ujuéi sukladnost s direktivama
2014/30/EU (EMC) i 2011/65/EU (RoHS), dostupna je na:

q

www.isaf bile c lan/ t/d 1

PP

SIGURNOSNE UPUTE

Prije uporabe uredaja pazljivo procitajte sigurnosne upute u ovom priru¢niku
za rad. Ako ne slijedite ove upute ili ako ih ne razumijete, to moze dovesti do smr-
ti, teskih ozljeda i ostecenja uredaja. Mozete pronaci trenutacni radni priru¢nik na

ioaf, bil S len/ t/d load
WWW.| C pport/

Samo obucene osobe koje su kvalificirane za uporabnu protueksplozivnih uredaja u
podrug¢jima ugrozenima eksplozijom i koje su procitale i razumjele ovaj radni priru¢nik smiju
upotrebljavati ovaj uredaj.

» Slijedite sve upute navedene na uredaju i na pakiranju.

» Slijedite lokalne sigurnosne propise.

SIGURNOSNI PROPISI BITNI ZA PROTUEKSPLOZIVNU ZASTITU

» Koristite uredaj samo izvan podrucja ugrozenih eksplozijom.

» Punite samo 1S380.x i njegovu bateriju.

» Punite samo na temperaturi okruzenja od 0 °C do +45 °C (od +32 °F do +113 °F).

DALJNJE SIGURNOSNE NAPOMENE

» Koristite stolni punjac¢ samo u suhom unutrasnjem prostoru.

» Ne koristite nikada stolni punja¢ u blizini zapaljivih ili eksplozivnih tvari.

» Ne koristite stolni punja¢ u okruzenjima s mnogo prasine, vlage ili prekomjerno visokim ili
niskim temperaturama.

» Ne izlazite stolni punja¢ snaznim magnetskim poljima, kao $to su primjerice polja indukcijskih
pecnica ili mikrovalnih pecnica.

» Ne otvarajte uredaj i ne obavljajte sami popravke.
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SLOVENSKA

VYHLASENIE O ZHODE EU

Uplné vyhlasenie o zhode EU pre tento vyrobok, vratane zhody
so smernicami 2014/30/EU (EMC) a 2011/65/EU (RoHS), je k dispozicii na adrese:
load

ieaf, bil o en/ t/d
WWW.| C /support/

BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto bezpecnostné pokyny a navod na
obsluhu. Ak nebudete postupovat podla tychto pokynov alebo im nebudete rozumiet, mohlo
by to viest k smrti, tazkym zraneniam a poskodeniu zariadenia. Aktudlny nédvod na obsluhu
néjdete na www.isaf bile.com/en/support/downloads
Toto zariadenie mozu pouzivat iba vyskoleni pouzivatelia, ktori st kvalifikovani na pouzivanie
zariadeni Ex v oblastiach s nebezpecenstvom vybuchu a ktori si precitali a porozumeli tomuto
néavodu na obsluhu.

» Dodrzujte vietky pokyny uvedené na zariadeni a na obale.
» Dodrzujte miestne bezpe¢nostné predpisy.

PREDTYM PLATNE BEZPECNOSTNE PREDPISY

» Zariadenie pouzivajte iba mimo oblasti s nebezpecenstvom vybuchu.

» Nabijajte iba 1S380.x a jeho batériu.

» Nabijajte iba pri okolitych teplotach od 0 °C do +45 °C (+32 °F do +113 °F).

DALSIE RADY TYKAJUCE SA BEZPECNOSTI

» Stolnt nabijacku pouzivajte iba v suchych interiéroch.

» Stolnt nabijacku nepouzivajte v blizkosti akychkolvek horlavych alebo vybusnych latok.

» Stolnu nabijacku nepouzivajte v prostrediach s vysokou troviiou prachu, vysokou vlihkostou
alebo extrémne vysokymi alebo nizkymi teplotami.

» Stolnu nabijacku nevystavujte silnym magnetickym poliam, ako st napriklad polia vyzarované
indukénymi sporakmi alebo mikrovinnymi rdrami.

» Zariadenie neotvarajte ani ho svojpomocne neopravujte.
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CPMNCKKN

EK AEKJTAPALINJA O YCATJIALLEHOCTHU
LienokynHa EY usjaBa o ycarnaweHocTu 3a oBaj Npon3Bog, yKbyuyjyhn ycarnaweHocT ca
,quEKTMBama 2014/30/EU (EMW) n 2011/65/EU (RoHS) AOCTYMHa je Ha:

£ bil m/en/: t/d 1
www.i C pp

YNYTCTBA 3ABE3BEAHOCT

Mpe kopuwhera ypehaja naxsbreo npoumnTajte oBa 6e36eHOCHa ynyTCTBa U yNyTCTBO
3a pafi. YKONMKO He MoLiTyjeTe OBa YMyTCTBa UK X He pa3ymeTe, TO MOXe [J0BECT 10 CMPTU,
036usbHUX NoBpeaa 1 owTehera ypebaja AKTyeJ'IHO ynyTCTBO 3a paj MOXeTe Hahu Ha

www.isaf bile.com/en/support/d

OBaj ypehaj Mory KOpUCTUTM CaMo 0GYUEHN KOPUCHWLM KOjU CY KBanMGUKOBaHM 3a ynoTpeby
Ex ypehaja y noTeHLmjanHo eKCMI03MBHIM MOAPYYjUMa W KOjW Cy NPOUYNTANN 1 pasymMenu 0BO
ynyTCTBO 3a pag.

» MpuapxaBajTe ce CBUX ynyTCTaBa Koja Cy iaTa Ha ypehajy n ambanaxw.

» MpuapxKasajTe ce NoKanHUX nponvca o 6e3begHoCTu.

MPOMWUCK O BE3BEAHOCTU PEJIEBAHTHU 3A EKCMJIO3UBHE MPOCTOPE

» KopucTtuTe ypehaj camo 13BaH NOTEHLMjaIHO eKCMIIO3VBHIX NOAPYYja.

» MyHuTe camo 1S380.x v toeroy 6atepujy.

» MNyrerbe BpLIMTe caMo Kaaa je Temnepatypa okonvHe o 0 °C o +45 °C (+32 °F go +113 °F).

AOAATHE BE3BEAHOCHE HAMOMEHE

» KopucTtuTe CTOHY NyHbay camo y CyBIIM YC/IOBMMA Y 3aTBOPEHOM NPOCTOPY.

% HemojTe KOPUCTUTY CTOHN Nytbay y 6/IM3MHI 3anasbUBUX UMK €KCMIO3MBHUX CYNCTaHLM.

% HemojTe KOPMCTUTN CTOHN Nytbay y OKPY»KetbliMa Ca MHOrO NpaluvHe, Biare Unn NpesncoKnm
W NPeHNCKMM TemnepaTypama.

» HemojTe Usnarati CTOHU Mykbay jakviM MarHETHUM NoJblIMa Kao WTO Cy OHY Koje eMUTYjy
vHAYKUMOoHe nehn unu MrkpoTanacHe nehHuue.

» Hemojte oTBapatu ypehaj nnn camu n3soanTyi nonpaeke.
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CONTACT/SERVICE CENTRE

FORFURTHER QUESTIONS PLEASE CONTACT OUR SERVICE CENTRE:
» i.safe MOBILE GmbH, i_Park Tauberfranken 10, 97922 Lauda-Koenigshofen, Germany

P Lo
) supp com

» https://support.isafe-mobile.com
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